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ENDECHAS 



BARBARA ESCRAVA 



JUSTIFICAÇÃO DA TIRAGEM 



Esta ediçSo especial 
consta de 200 exemplares numerados, não postos á venda 



20 exemplares em papel do Japão n.^* i a 20 

20 exemplares em papel Whatman n.** 21 a 40 

20 exemplares em papel de Hollanda., . . n.^ 41 a 60 

40 exemplares em papel de linho azul n.** 61 a 100 

100 exemplares em papel de linho branco. . n.*^' loi a 200 




Lisboa, 27 de Novembro de i8g4. 
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ENDECHAS DE CAMÕES 



Barbara Escrava 



COM A 



TRADUCÇÁO NA UNGUA GREGA 



PEDRO AUGUSTO DE MELLO DE CARVALHO MONTEIRO 




LISBOA 

IMPRENSA NACIONAL 
1894 
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A MEU PAE 



COMMEIfORANDO 



O SEU ANNIVERSARIO NATALÍCIO 



K EM TESTEMUNHO 



DE MUITA AMIZADE £ RESPEITO 



Pedro Augusto de Mello de Carvalho Monteiro. 
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A TRADUCÇXO GREGA 

ENDECHAS A BARBARA ESCRAVA 

S*. PEDRO AUGUSTO DE MELLO DE CARVALHO MONTEIRO 



^ ^^^ ^ ^^^ commemoraçâo annual do nosso 
IP grande épico lembrou-se o sr. Dr. António Au- 
:' gusto de Carvalho Monteiro de mimosear no 
^!^9H^^ anno passado os admiradores de Camões com 

Í"-^^ a versão polyglotta das «Endechas a Barbara es- 
5v crava». 
Do distincto e infatigável camonista nada diremos, 
In para que não pareça que dizemos pouco. Do mereci- 
mento da poesia escolhida diz na preciosa coltecção- 
quem tem mais auctorídade e competência que nós. 

Por isso resta-nos apenas falar da traducçâo presente, 
e isto por obediência á amável injuncçâo do illustre e pres- 
timoso amador da nossa maior gloria litteraria, e porque 
fomos parte, não diremos na feitura, mas na apresentação 
do trabalho. 

Por agosto ou setembro do anno passado deu-nos o 
sr. Pedro Augusto de Mello de Carvalho Monteiro a honra 
de nos procurar para nos dizer que, tendo seu Pae mani- 
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festado o desejo de juntar áquella sua edição commemora- 
tiva a traducção grega das a Endechas», que ainda não tinha 
obtido, elle emprehendêra fazêl-a, querendo oíferecer-lh'a 
de surpresa como lembrança de annos, que eram d'ahi a 
poucos meses, e que desejava que eu lhe revisse o trabalho. 

O sr. Pedro de Carvalho Monteiro frequentara as aulas 
de lingua grega no lyceu central de Lisboa sob a direcção 
de um professor competentissimo, e tinha ouvido as explica- 
ções que o meu pouquíssimo conhecimento d'essa lingua me 
permittia dar-lhe, mas que elle suppria com uma applicação 
hoje muito rara nos estudantes das línguas chamadas clás- 
sicas. 

Animei-o a levar a cabo a empresa, não só como exer- 
cício e pratica dos estudos que tivera, mas sobretudo por- 
que me tocou o delicado intuito que a inspirara. Quando 
me annunciou tel-a concluído e m'a apresentou, lembrei-lhe 
(e gostei de ver que elle já também do mesmo se lembrara) 
que a submettesse ao parecer do que fora seu professor 
ofíicial e eflFectivo. 

E aqui está a historia d'esta producção, testemunho si- 
gnificativo e altamente sympathico de amor ás lettras e de 
piedade filial. 

O sr. Carvalho Monteiro, que tem tído em seu illustre 
Pae um exemplo vivo doestes dois nobilíssimos sentimentos 
e de tantas outras excellentes qualidades, vê-se que os sabe 
apreciar, porque os segue, e não precisa pois dos meus con- 
selhos e exhortações para continuar tão bom caminho. Não 
me ha de porém recusar que aqui em publico e em lettra 
redonda lhe dê testemunho de quanto por isso o louvo 
e prezo. 

Lisboa, I o de novembro de 1 894. 

A. L. dos Santos Valente. 
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ENDECHAS DE LUIZ DE CAMÕES 

A UMA CAPTIVA, POR NOME BARBARA, COM QUEM O POETA 

ANDAVA DE AMORES NA ÍNDIA 




QUELLA captiva, 
Que me tem captivo, 
Porque nella vivo, 
Já não quer que viva. 
Eu nunca vi rosa 
Em suaves móihos 
Que para meus olhos 
Fosse mais fermosa. 



Nem no campo flores, 
Nem no céo estreitas, 
Me parecem beilas 
Como os meus amores. 
Rosto singular! 
Olhos socegados, 
Pretos, e cansados 
Mas não de matar! 



Uma graça viva 
Que neiles lhe mora. 
Para ser senhora 
De quem é captiva! 
Pretos os cabellos. 
Onde o povo vão 
Perde opinião 
Que os loiros são bellos! 



Pretidão de amor 
Tão doce a figura. 
Que a neve lhe jura 
Que trocara a côr! 
Leda mansidão, 
Que o sizo acompanha, 
Bem parece extranha, 
Mas barbara não ! 



Presença serena 
Que a tormenta amansa: 
Nella emfim descansa 
Toda a minha pena. 
Esta é a captiva 
Que me tem captivo: 
E, pois nella vivo, 
É força que viva. 
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^^ iâ, Oudev d* eldov iconrore év ixiòatç diaiUai fódWf S rolç juiou 
àfBakiioU xáU.cov r^v. 




Oúd* év áypô ovOv}, oud* év oOpovú ciffii^; éfxoi doxoi^ai to^outov xa).á, 
99oy 2 ép(k>ç jjicu. Tò fxiv TEpóotdTCOV é^í^ov, oi 9 ò(f6útknoi rmjxoi xai yuíkxyeq 
xai jjia)âcx9Í, á^' oO xa^yurpiom rá^ xafiioiç (ScéXXovreç. 



'Ev 9 otxnoiç x^P^ ^ofiicpá oòul, olx t ociKiVtv icocclv deoirocvnv oú oú-nó 
éorri dòúXiQ. Mé^cva 9 ri xóyon àffaifovfjiwi vh ^jfcude&^tav t^v v9piÇóvT&)V 
5ti 1^ ^ovM xoXi) éorrcv. 



'EpooT^ dí TÒ fxé^oy XP^f^ out&)ç icoiec y^Xvx6 tò irpóo«>icoy, (iiç x^^^ 
TOÚT(k) lOeXdi úEv TiAv XP^ á).Xá^i. rXux£l« dé icpomiç ti^ ocof poffúvyjv 

''O^'!^ % yoíknvolioí TÒv )(fifiàya irpouvouaa* Iv ^ éori tò irovTti^ ái^/ôÁv 
Té^;- TOioÚTY) éoTiv lí jòú^T] Tl yn iedoukúyLévey l)(tv iiui !^ év ocinfii 
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NOTA 



Para a versão greg» da 4.* estroj^e adoptou-se esta interpre- 
tação: 

Pretidio de amor- 
Tio doce a figura, 



fazendo de figura o verbo, contra a opinião de conspicuos inter- 
pretes que o fazem substantivo. Na versão latina do Sr. Dr. Santos 
Valente deu-se-lhe a mesma interpretação. 
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